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Welcome to Canterbury Cathedral for this Service
The Choral Setting is

Giovanni Pierluigi da Palestrina (c.1525-94),
Missa Aterna Christi munera

Please ask the priest if you require a gluten-free communion wafer

Livestreaming

This service will be livestreamed and you may be seen on camera,
although we will not deliberately take any close-ups of the congregation.
By attending you agree to be seen in this way.

If you have any concerns please speak to a member of the clergy.

Cover Image: ‘Christ in Majesty’, Jesus Chapel
enlarged copy of 15th century icon by Andrei Rublev (d. c1428)

®, . THE COLLECTION is an opportunity to give generously to Canterbury
f <+ Cathedral in response to God’s generosity, and there are many ways to  [=] 52
e o give regularly. Use this QR code to make a donation.
% By cash or cheques payable to ‘Canterbury Cathedral’ in Gift Aid
PARISH envelopes - UK taxpayers please fill in the details on the envelope. Or
SCHEME VYou can give a one-off donation at one of our contactless donation
points in the South Transept after the service.

~

Please ensure that mobile phones are switched off. No form of visual or
sound recording, or any form of photography, is permitted during Services.
Thank you for your co-operation.

An induction loop system for the hard of hearing is installed in the
Cathedral. Hearing aid users should adjust their aid to T.

La rge print orders of service are available from the

stewards and virgers. Please ask.



The Gathering

A welcome is offered

Stand to sing
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At the name of Jesus 3Name him, Christians, name him,
every knee shall bow, with love strong as death,
every tongue confess him but with awe and wonder
King of glory now: and with bated breath:
'tis the Father's pleasure he is God the Saviour,
we should call him Lord, he is Christ the Lord,
who from the beginning ever to be worshipped,
was the mighty Word. trusted, and adored.
2Humbled for a season, 4Surely, this Lord Jesus
to receive a name shall return again,
from the lips of sinners with his Father’s glory,
unto whom he came, with his angel train;
faithfully he bore it for all wreaths of empire
spotless to the last, meet upon his brow,
brought it back victorious and our hearts confess him
when from death he passed: King of glory now.
Words: Caroline Maria Noel (1817-77) Tune: EVELYNS AM 593

The President says

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
Amen.

Grace, mercy and peace from God our Father and the Lord Jesus
Christ be with you.
And also with you.

Almighty God, to whom all hearts are open, all desires known,
and from whom no secrets are hidden: cleanse the thoughts of
our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may
perfectly love you, and worthily magnify your holy name; through
Christ our Lord. Amen.



The Deacon introduces
Prayers of Penitence

Let us confess to God the sins and shortcomings of the world; its pride, its
selfishness, its greed; its evil distortions and hatreds.

Let us confess our share in what is wrong, and our failure to seek and establish
that peace which God wills for all his children.

Remain standing to say

Almighty God, our heavenly Father, we have sinned against
you and against our neighbour in thought and word and
deed, through negligence, through weakness, through our
own deliberate fault. We are truly sorry and repent of all our
sins. For the sake of your Son Jesus Christ, who died for us,
forgive us all that is past and grant that we may serve you in
newness of life to the glory of your name. Amen.

The President says

Almighty God, who forgives all who truly repent, have mercy upon you,

pardon and deliver you from all your sins, confirm and strengthen you in
all goodness and keep you in life eternal, through Jesus Christ our Lord.
Amen.

Remain standing as the choir sings

Gloria in Excelsis

Gloria in excelsis Deo, et in terra pax hominibus bonae voluntatis. Laudamus
te, benedicimus te, adoramus te, glorificamus te, gratias agimus tibi propter
magnam gloriam tuam. Domine Deus, Rex coelestis, Deus pater omnipotens.
Domine Fili unigenite, Jesu Christe; Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, qui
tollis peccata mundi, miserere nobis; qui tollis peccata mundi, suscipe
deprecationem nostram; qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis.
Quoniam tu solus Sanctus, tu solus Dominus, tu solus Altissimus, Jesu Christe,
cum Sancto Spiritu: in gloria Dei Patris. Amen.

Glory to God in the highest, and peace to his people on earth. Lord God,
heavenly King, almighty God and Father, we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory. Lord Jesus Christ, only Son of the Father, Lord
God, Lamb of God, you take away the sin of the world: have mercy on us; you
are seated at the right hand of the Father: receive our prayer. For you alone
are the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the Most High, Jesus
Christ, with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.



The Collect
Let us pray.
Silence is kept

Eternal Father,

whose Son Jesus Christ ascended to the throne of heaven

that he might rule over all things as Lord and King:

keep the Church in the unity of the Spirit and in the bond of peace,
and bring the whole created order to worship at his feet;

who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit,
one God, now and for ever. Amen.

Sit
The Liturgy of the Word
The Epistle Colossians 1.11-20

Brothers and sisters: May you be made strong with all the strength that
comes from his glorious power, and may you be prepared to endure
everything with patience, while joyfully giving thanks to the Father, who
has enabled you to share in the inheritance of the saints in the light. He
has rescued us from the power of darkness and transferred us into the
kingdom of his beloved Son, in whom we have redemption, the
forgiveness of sins.

He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation; for in
him all things in heaven and on earth were created, things visible and
invisible, whether thrones or dominions or rulers or powers — all things
have been created through him and for him. He himself is before all
things, and in him all things hold together. He is the head of the body,
the church; he is the beginning, the firstborn from the dead, so that he
might come to have first place in everything. For in him all the fullness
of God was pleased to dwell, and through him God was pleased to
reconcile to himself all things, whether on earth or in heaven, by making
peace through the blood of his cross.

This is the word of the Lord.
Thanks be to God.

Remain seated as the choir sings Psalm 46

God is our hope and strength :
a very present help in trouble.

Therefore will we not fear, though the earth be moved :
and though the hills be carried into the midst of the sea;



Though the waters thereof rage and swell :
and though the mountains shake at the tempest of the same.

The rivers of the flood thereof shall make glad the city of God :
the holy place of the tabernacle of the most Highest.

God is in the midst of her, therefore shall she not be removed :
God shall help her, and that right early.

The heathen make much ado, and the kingdoms are moved :
but God hath shewed his voice, and the earth shall melt away.

The Lord of hosts is with us :
the God of Jacob is our refuge.

O come hither, and behold the works of the Lord :
what destruction he hath brought upon the earth.

He maketh wars to cease in all the world :
he breaketh the bow, and knappeth the spear in sunder,
and burneth the chariots in the fire.

Be still then, and know that I am God :
I will be exalted among the heathen, and I will be exalted in the earth.

The Lord of hosts is with us :
the God of Jacob is our refuge.

Stand as the cantor sings the Alleluia and we respond
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Blessed is the King who comes in the name of the Lord.
Peace in heaven and glory in the highest heaven.
Alleluia.

The Gospel Luke 23.33-43

The Lord be with you.

And also with you.

Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to Luke.
Glory to you, O Lord.

When they came to the place that is called The Skull, they crucified
Jesus there with the criminals, one on his right and one on his left. Then
Jesus said, ‘Father, forgive them; for they do not know what they are
doing.” And they cast lots to divide his clothing. And the people stood by,
watching; but the leaders scoffed at him, saying, ‘He saved others; let
him save himself if he is the Messiah of God, his chosen one!” The
soldiers also mocked him, coming up and offering him sour wine, and
saying, ‘'If you are the King of the Jews, save yourself!’ There was also
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an inscription over him, ‘This is the King of the Jews.’ One of the
criminals who were hanged there kept deriding him and saying, ‘Are you
not the Messiah? Save yourself and us!’ But the other rebuked him,
saying, ‘Do you not fear God, since you are under the same sentence of
condemnation? And we indeed have been condemned justly, for we are
getting what we deserve for our deeds, but this man has done nothing
wrong.’ Then he said, ‘Jesus, remember me when you come into your
kingdom.’ Jesus replied, ‘Truly I tell you, today you will be with me in
Paradise.’

This is the Gospel of the Lord.
Praise to you, O Christ.

The organist plays a Gospel fanfare.

Once the Sermon has been introduced please sit

Sermon The Reverend L A Yates, Canon Precentor

After the Sermon, a few moments of silence are kept as we reflect on
what we have heard and then the choir sings

The Motet
Ego sum panis vitae. Patres vestri I am the bread of life. Your fathers
manducaverunt manna in deserto, et did eat manna in the wilderness,
mortui sunt. Hic est panis de coelo and are dead. This is the bread which
descendens: si quis ex ipso cometh down from heaven, that one

manducaverit, non morietur. EQo sum may eat thereof, and not die. I am the
panis vivus, qui de ceelo descendi. Si  living bread which came down from
quis manducaverit ex hoc pane, vivet heaven: if anyone eats of this bread,
in aeternum: Alleluia. they shall live for ever: Alleluia.

Words: John 6:48-52a Music: Giovanni Pierluigi da Palestrina (c.1525-94)

Following the Motet please stand



The Nicene Creed

We believe in one God, the Father, the Almighty,

maker of heaven and earth, of all that is, seen and unseen.
We believe in one Lord, Jesus Christ,

the only Son of God, eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, of one Being with the Father;

through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven,
was incarnate from the Holy Spirit and the Virgin Mary
and was made man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;

he suffered death and was buried.

On the third day he rose again

in accordance with the Scriptures;

he ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is worshipped and
glorified, who has spoken through the prophets.

We believe in one holy catholic and apostolic Church.

We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,

and the life of the world to come.

Amen.

Please sit when the President says 'Let us pray’

Prayers of Intercession
One of these responses is used

Lord, in your mercy, Lord, hear us.
hear our prayer. Lord, graciously hear us.

And at the end

Merciful Father, accept these prayers for the sake of your Son,
our Saviour Jesus Christ. Amen.



Admission to the Servers’ Company of St Andrew

After the Intercessions, the congregation remains seated, and the
servers move to High Altar Landing

The President of the Servers’ Company of St Andrew says

Mr Dean, I present to you the following servers to be admitted as
members of the Servers’ Company of St Andrew:

The names of those to be admitted are read

The Dean faces the candidates and says to them

We welcome you as servers of this Cathedral and Metropolitical
Church and pray that we may assist your growth in Christ as you
enrich our fellowship together.

Will you undertake the duties of a server to the best of your ability,
observe the Customary and Constitution of the Company and uphold
the customs and statutes of the Cathedral?

The candidates respond
We will.

The Dean says
I admit you as members of the Servers’ Company of St Andrew.

May God grant you grace to serve him faithfully,
from this time forth and for evermore.
Amen.

The Dean leads the servers in the Servers’ Company Prayer

Almighty and most merciful God, we thank you for counting us
worthy to stand in your presence and serve you in the holy
church of Canterbury; sanctify the worship we offer in this house
of our most blessed Saviour, draw your people ever closer to the
mysteries of your unfailing love, and prepare us for the service of
your heavenly kingdom; through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,
one God, now and forever. Amen.

The servers return to their seats, and the congregation stands for the
Peace



The Liturgy of the Sacrament

The Peace
The President says

To crown all things there must be love, to bind all together and complete
the whole. Let the peace of Christ rule in our hearts.

The peace of the Lord be always with you. And also with you.
The Deacon says

Let us offer one another a sign of peace.

Members of the congregation greet one another

Remain standing to sing

The Offertory Hymn during which the table is
prepared and the gifts of the people are gathered and
presented. If you would prefer to give electronically,
please use the QR code.

When the Thurifer turns to bow to the congregation, all turn to the altar
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Lord, enthroned in heavenly splendour, 3Though the lowliest form doth veil thee

First-begotten from the dead. As of old in Bethlehem,

Thou alone, our strong defender, Here as there thine angels hail thee,
Liftest up thy people's head. Branch and Flower of Jesse's stem.
Alleluya, alleluya, Alleluya, alleluya,

Jesu, true and living Bread! We in worship join with them.
2Here our humblest homage pay we; 4Paschal Lamb, thine Offering, finished
Here in loving reverence bow; Once for all when thou wast slain,
Here for Faith's discernment pray we, In its fullness undiminished

Lest we fail to know thee now. Shall for evermore remain,

Alleluya, alleluya, Alleluya, alleluya,

Thou art here, we ask not how. Cleansing souls from every stain.

>Life-imparting heavenly Manna,
Stricken Rock with streaming side,
Heaven and earth with loud hosanna
Worship thee, the Lamb who died,
Alleluya, alleluya,
Risen, ascended, glorified!

Words: G H Bourne (1840-1925) Tune: ST HELEN NEH 296i



The President takes the bread and wine and praises God for his gifts

Blessed be God, who enthrones us with Christ in the heavenly realms.
May we feed upon the bread of God and drink the royal wine of heaven.
Blessed be God for ever.

The Eucharistic Prayer

The Lord be with you.
And also with you.

Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give thanks and praise.

It is indeed right, our duty and our joy, always and everywhere to give
you thanks, holy Father, almighty and eternal God.

For with the oil of gladness you have anointed Christ the Lord, your only
Son, to be our great high priest and king of all creation.

As priest, he offered himself once for all upon the altar of the cross
and redeemed the human race by this perfect sacrifice of peace.

As king he claims dominion over all your creatures, that he may bring
before your infinite majesty a kingdom of truth and life, a kingdom of
holiness and grace, a kingdom of justice, love and peace.

And so with angels and archangels and all the heavenly host,

we proclaim your glory and join their unending hymn of praise:

The choir sings

Sanctus, sanctus, sanctus, Holy, holy, holy Lord,

Dominus Deus Sabaoth. God of power and might.

Pleni sunt coeli et terra gloria tua. Heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in excelsis. Hosanna in the highest.

Benedictus qui venit Blessed is he who comes

In nomine Domini. in the name of the Lord.

Hosanna in excelsis. Hosanna in the highest.

We praise and bless you, loving Father,

through Jesus Christ, our Lord;

and as we obey his command,

send your Holy Spirit, that broken bread and wine outpoured
may be for us the body and blood of your dear Son.

On the night before he died he had supper with his friends
and, taking bread, he praised you.

He broke the bread, gave it to them and said:

Take, eat; this is my body which is given for you;

do this in remembrance of me.
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When supper was ended he took the cup of wine.

Again he praised you, gave it to them and said:

Drink this, all of you; this is my blood of the new covenant,
which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Do this, as often as you drink it, in remembrance of me.

So, Father, we remember all that Jesus did, in him we plead with
confidence his sacrifice made once for all upon the cross.

Bringing before you the bread of life and cup of salvation, we proclaim
his death and resurrection until he comes in glory.

The Deacon says

Great is the mystery of faith:
Christ has died:

Christ is risen:

Christ will come again.

Lord of all life, help us to work together for that day when your kingdom
comes and justice and mercy will be seen in all the earth.

Look with favour on your people, gather us in your loving arms
and bring us with all the saints to feast at your table in heaven.

Through Christ, and with Christ, and in Christ, in the unity of the Holy
Spirit, all honour and glory are yours, O loving Father, for ever and ever.
Amen.

The Lord’s Prayer

The President says

As we join our prayers with the Church Universal, so we say,
each in our own language, the prayer that Jesus taught us.

Our Father in heaven, Notre Pére...
hallowed be your name,

your kingdom come, Vater Unser...
your will be done,

on earth as in heaven. Onze Vader...

Give us today our daily bread.
Forgive us our sins
as we forgive those who sin against us.

Padre Nuestro...

Lead us not into temptation Qjcze Nasz..

but deliver us from evil. Baba Yetu...

For the kingdom, the power,

and the glory are yours E to matou Matua...

now and for ever.
Amen. Ein Tad...
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Remain standing for
Breaking of the Bread

The President breaks the consecrated bread, saying

We break this bread to share in the body of Christ.
Though we are many, we are one body,
because we all share in one bread.

Jesus is the Lamb of God who takes away the sin of the world.
Blessed are those who are called to his supper.

Lord, I am not worthy to receive you,

but only say the word, and I shall be healed.

Sit as the President and other ministers begin

The Distribution of Communion

Please come up for Communion as directed by the stewards. All who are
regular communicants in their own tradition are welcome to receive the
sacrament. If you are not a communicant, you are welcome to come forward
at this point in the service to receive a blessing, keeping your hands to your
sides. Please ask the priest if you need a gluten-free host.

We request that you do not intinct (dip) your host in the wine but either
take a sip from the cup or remain with your head bowed. This is for the
reasons of good hygiene.

If you wish to receive communion without climbing the steps to the High Altar,
please join the line for the station in the North-East Transept.

We keep a prayerful silence during Communion to allow others to prepare to
receive the sacrament or pray afterwards.

During Communion, the choir sings the Agnus Dei

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.

Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world, grant us peace.

Prayer after Communion

Stand when the President says

Let us pray

Silence is kept

Stir up, O Lord, the wills of your faithful people;

that they, plenteously bringing forth the fruit of good works,
may by you be plenteously rewarded;

through Jesus Christ our Lord. Amen.
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All then say

Almighty God,

we thank you for feeding us

with the body and blood of your Son Jesus Christ.
Through him we offer you our souls and bodies
to be a living sacrifice.

Send us out in the power of your Spirit

to live and work to your praise and glory.

Amen.
The Dismissal
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Crown him with many crowns, 3Crown him the Lord of love!
the Lamb upon his throne; behold his hands and side,
hark, how the heavenly anthem drowns those wounds yet visible above
all music but its own! in beauty glorified:
Awake, my soul, and sing no angel in the sky
of him who died for thee, can fully bear that sight,
and hail him as thy matchless King but downward bends his burning eye
through all eternity. at mysteries so bright.
2Crown him the Virgin's Son, 4Crown him the Lord of peace,
the God incarnate born, whose power a sceptre sways
whose arm those crimson from pole to pole, that wars
trophies won may cease,
which now his brow adorn: and all be prayer and praise:
Fruit of the mystic Rose, his reign shall know no end,
as of that Rose the Stem; and round his pierced feet
the Root whence mercy ever flows, fair flowers of paradise extend
the Babe of Bethlehem. their fragrance ever sweet.
>Crown him the Lord of years,
the Potentate of time,
creator of the rolling spheres,
ineffably sublime:
all hail, Redeemer, haill!
for thou hast died for me;
thy praise shall never, never fail
throughout eternity.
Words: Matthew Bridges (1800-94) Tune: DIADEMATA AM 227
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The President says

Christ our exalted King pour upon you his abundant gifts
and bring you to reign with him in glory;

and the blessing of God almighty,

the Father, the Son, and the Holy Spirit,

be among you and remain with you always.

Amen.

The Deacon says

Go in the peace of Christ.
Thanks be to God.

Organ Voluntary

Tea and coffee will be served in the Clagett Auditorium
following this morning’s Eucharist. All are very welcome.

Kindly supported by the Friends of Canterbury Cathedral.

To find out more about the Friends visit:
www.canterbury-cathedral.org/support-us/friends

Usual Pattern of Services

7.30am Morning Prayer Monday-Friday
8.00am Holy Communion Daily

9.15am Morning Prayer Saturday & Sunday
11.00am Sung Eucharist Sunday

12.30pm Holy Communion Wednesday

12.30pm Taizé Prayer (in choir Term) Monday

5.30pm Choral Evensong Daily (said with silence

Thursdays)
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Safeguarding : Do you need to talk?

Are you concerned about the safety of a child, young person or
vulnerable aduilt?

Or is there something that you would like to discuss that affects you?

A safeguarding concern is anything that may impact the safety and wellbeing of
a child, young person or vulnerable adult; if they are being neglected, harmed
or at risk of being harmed by others or themselves, and are in need of
protection. To report a non-emergency safeguarding concern please scan the
QR code and complete our online form or email safeguarding@canterbury-
cathedral.org

TO REPORT AN EMERGENCY SAFEGUARDING CONCERN PLEASE

CONTACT THE CATHEDRAL CONSTABLES OFFICE:
Located by the main entrance to the Precincts, Christ Church Gate.

Alternatively, please call 01227 866237

%@ As part of our commitment to the care of the environment in our world,
this Order of Service is printed on unbleached 100% recycled paper.

Some of this material is copyright: © Archbishops’ Council, 2000
© Archbishops’ Council, 2006
Hymns and songs reproduced under CCLI number: 1031280

Produced by the Music & Liturgy Department:
precentor@canterbury-cathedral.org
01227 865281

www.canterbury-cathedral.org
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